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IT – Questo manuale va letto e conservato con molta attenzione.

EN – This manual should be read with attention and kept with great care.

FR – Ce manuel doit être lu très attentivement et soigneusement conservé.

DE – Die Anleitung sollte mit gr oßer Aufmer ksamkeit gelesen und aufbewahrt werden.

ES – Este manual se debe leer con detenimiento y conservar cuidadosamente.
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IT – Neri SpA è impegnata costantemente nella ricerca 
e progettazione di prodotti di alta qualità, lunga durata 
e sicurezza. Questo manuale intende presentare le 
metodiche di installazione corrette dei corpi illuminanti, 
ponendosi come guida nei confronti di installatori 
professionali. A tale scopo questo manuale va letto con 
molta attenzione.

EN – Neri SpA is constantly committed to research 
and design for products of high quality, durability and 
safety. This manual aims to present correct installation 
procedures for light fi xtures as a guide for professional 
installers. To this end the manual should be read with 
extreme attention.

FR – Neri SpA a toujours eu pour objectif la recherche 
et la conception de produits de haute qualité, offrant 
longévité et sécurité. Ce manuel, qui présente 
les modes d’installation corrects des armatures 
d’éclairage, est un guide à l’adresse des installateurs 
professionnels. Il doit donc être lu très attentivement.

DE – Die Neri SpA ist konstant um Forschung und 
Entwicklung zeitbeständiger und sicherer Produkte 
von hoher Qualität bemüht. Dieses Handbuch stellt die 
korrekten Installationsmethoden für die Leuchtkörper 
bereit und bietet sich gegenüber professionellen 
Installateuren als ein Ratgeber an. Deswegen sollte 
dies Handbuch sehr aufmerksam gelesen werden.

ES – Neri SpA trabaja de continuo en el estudio y 
proyección de productos de alta calidad, larga duración 
y seguridad. Este manual presentará los métodos de 
instalación correcta de los cuerpos de iluminación, 
siendo una guía para instaladores profesionales. Por 
ello, este manual debe leerse con gran detenimiento.

IT – 1. Abbigliamento da lavoro/ 2. Scarpe 
antinfortunistiche/ 3. Casco obbligatorio/ 4. Guanti 
da lavoro/ 5. Danni ai componenti/ 6. Inquinamento 
ambientale/ 7. Nota informativa/ 8. Verifi ca tecnica/ 
9. Pericolo per l’operatore 10. Rischio fotobiologico/ 
11. Rischio di shock elettrico.

EN – 1. Work apparel/ 2. Safety shoes/ 3. Obligatory 
helmet/ 4. Work gloves/ 5. Damage to components/ 6. 
Environmental pollution/ 7. Informative note/ 
8. Technical check/ 9. Danger for the operator/ 
10. Photobiological risk/ 11. Risk of electric shock.

FR – 1. Vêtements de travail/ 2. Chaussures de 
sécurité/ 3. Casque obligatoire/ 4. Gants de travail/ 
 5. Dommages aux composants/ 6. Pollution de 
l’environnement/ 7. Note d’information/ 8. Vérifi cation 
technique/ 9. Danger pour l’opérateur/ 10. Risque 
photobiologique/ 11. Risque de choc électrique.

DE – 1. Arbeitskleidung/ 2. Schutzschuhe/ 
3. Helmpfl icht/ 4. Arbeitshandschuhe/ 5. Schäden an 
den komponenten/ 6. Umweltverschmutzung/ 
7. Informationsblatt/ 8. Technische kontrolle/ 9. Gefahr 
für den techniker/ 10. Photobiologische risiko/ 
11. Stromschlaggefahr.

ES – 1. Ropa de trabajo obligatoria/ 2. Calzado 
de seguridad obligatorio/ 3. Casco de seguridad 
obligatorio/ 4. Guantes de seguridad obligatorios/ 
5. Daños a los componentes/ 6. Contaminación del 
medio ambiente/ 7. Nota informativa/ 8. Comprobación 
técnica/ 9. Peligro para el operador/ 10. Riesgo 
fotobiológico/ 11. Riesgo de descarga eléctrica.
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Altezza 500mm

  Larghezza 1287mm 

Lunghezza 537mm

Peso 120kg

Neri Spa · Guida all’installazione · Installation guides · Guide d‘installation · Installationsanleitung · Guía de instalación

Brenta Panchina luminosa L
LED
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AVVERTENZE PER L’INSTALLAZIONE
Eseguire l’installazione secondo le norma 

in vigore nel paese d’installazione.

Il seguente prodotto deve essere 

utilizzato solo se completo di tutte le sue 

componenti.

Il prodotto è in CL II d’isolamento

elettrico, fare attenzione che durante

l’installazione, parti metalliche esposte

non vadano in contatto elettrico con parti

dell’installazione elettrica collegate ad un

conduttore di protezione.

Caratteristiche elettriche:

Tensione: 120V - 240V

Frequenza: 50/60Hz

Cos f > 0.9

Temp. operativa: -40°C/+45°C

Questo prodotto deve essere destinato 

solo all’uso per il quale è stato progettato, 

ogni altro uso è considerato pericoloso ed 

il costruttore non può essere considerato 

responsabile per danni derivanti da un uso 

improprio e irragionevole.

Per maggiori informazioni, si invita a 

consultare le istruzioni supplementari 

presenti sul sito alla pagina www.neri.biz/
guidainstallazione.

Movimentare i prodotti con estrema 

attenzione in quanto gli urti possono 

rovinare il cemento in modo evidente.

Installazione
Fase 1
Svitare le sei viti (M5) e le relative rondelle 

dal pannello posto sotto la seduta (Fig. 1).

Fase 2
Abbassare il pannello cablaggi e 

disconnettere l’alimentazione della 

ricarica wireless (se presente) tramite il 

connettore (Fig. 2-3). 

Svitare le quattro viti (M6) e le relative 

rondelle e rimuovere le paratie laterali 

(Fig 4-5).

GUIDA ALL’INSTALLAZIONE

Connessione elettrica
Connettere i cavi di alimentazione 

(Sorgente luminosa LED e caricatore 

wireless) all’alimentazione di rete (Fig. 6).

NOTA

In caso di prodotto non provvisto di 

ricarica wireless è presente un solo cavo di 

alimentazione .

E’ consigliabile utilizzare due linee di 

alimentazione separate (linea caricatore 

wireless sempre alimentata - linea 

dedicata alla sorgente luminosa LED 

utilizzabile con funzioni di risparmio 

energetico).

NOTA

Il caricatore wireless è utilizzabile con 

dispositivi che supportano tale tecnologia.

Se i cavi fl essibili esterni di questo 

prodotto risultassero danneggiati, devono 

essere sostituiti esclusivamente dal 

produttore o dal suo agente di servizio o da 

una persona qualifi cata simile per evitare 

pericoli.

Fase 3
Fissare la panchina tramite i fori presenti 

sulla staffa - Viti di fi ssaggio non fornite-

(Fig. 7).

Rimontare le paratie laterali inserendo 

le linguette nella sede indicata (Fig. 8) e 

avvitare le quattro viti (M6) e le relative 

rondelle (Fig. 9).

Alzare il pannello cablaggi  e connettere 

l’alimentazione della ricarica wireless (se 

presente) tramite il connettore (Fig. 10-11). 

Avvitare le sei viti (M5) e le relative rondelle 

al pannello posto sotto la seduta (Fig. 1).
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IT – Ogni riproduzione ed utilizzo per fi ni propri di questo manuale non è consentita. Tutti i diritti sono riservati. 

È vietata la riproduzione anche parziale di esso senza il consenso scritto della Neri SpA. La Neri SpA si riserva il 

diritto di apportare modifi che ai propri prodotti e alla documentazione senza obbligo di preavviso.

EN – Any reproduction and use for its own purposes of this manual is not permitted. All rights reserved. 

Reproduction of this manual, even partially, is forbidden without written consent from Neri SpA. Neri SpA reserves 

the right to modify its products and documentation without obligation to give prior warning.

FR – Toute reproduction et utilisation pour ses propres fi ns de ce manuel n’est pas autorisée. Tous droits réservés. 

Ce manuel ne peut être reproduit, même partiellement, sans l’accord écrit de Neri SpA. Neri SpA se réserve le 

droit d’apporter toutes modifi cations à ses produits et à la documentation sans préavis.

DE – Eine Vervielfältigung und Nutzung für den eigenen Zweck dieses Handbuches ist nicht gestattet. Alle Rechte 

vorbehalten. Seine - auch auszugsweise - Reproduktion ohne schriftliche Zustimmung der Neri SpA ist verboten. 

Die Neri SpA behält sich das Recht vor, an ihren Produkten und der Dokumentation Veränderungen vorzunehmen, 

ohne dies vorher ankündigen zu müssen.

ES – Cualquier reproducción y uso para sus propios fi nes de este manual no está permitido. Todos los derechos 

reservados. Se prohíbe su reproducción incluso parcial sin autorización por escrito de la empresa Neri SpA. Neri 

SpA se reserva el derecho de aportar cambios a sus productos y a la documentación sin obligación 

de aviso previo.

Neri S.p.A.
S.S. Emilia 1622
47020 Longiano (FC) · Italy
T +39 0547 652111
F +39 0547 54074
E neri@neri.biz
www.neri.biz 


